Выдержка из Отчета

заседания Группы по автомобильному транспорту ЕКМТ,

которое состоялось 13-14.03.07 г. в Париже.

 (стр.4 Документа CEMT/CS/TR/М(2007)1) 

•Последствия новых правил ЕС и ЕЭК ООН для пользователей разрешений EКMT (Документ CEMT/CS/TR (2006) 18).

Представитель Европейской Комиссии (DG TREN) г-н Олли Пирканниеми подтвердил, что в соответствии с пунктами 2.2 и 2.3 статьи 2 Постановления (EC) № 561/2006:
Глава 1

Статья  2.2  Это Постановление будет применяться, независимо от страны регистрации автомобиля, к автоперевозке, выполненной:

(a) исключительно в пределах Сообщества; или 

(b) между Сообществом, Швейцарией и странами, являющимися Договаривающимися сторонами к Соглашению по Европейской Экономической Зоне.

Статья 2.3 ЕСТР будет применяться вместо настоящего Постановления, к международным автомобильным перевозкам, выполненным частично за пределами территорий, упомянутых в параграфе 2, к: 

(a) автомобилям, зарегистрированным в Сообществе или в странах, являющихся Договаривающимися сторонами к ЕСТР, на всю поездку;

(b) автомобилям, зарегистрированным в третьей стране, не являющейся договаривающейся Стороной к ЕСТР, только для части поездки по территории Сообщества или стран, являющихся Договаривающимися Сторонами к ЕСТР.

Положения, записанные в ЕСТР нужно привести в соответствие со статьями настоящего Положения таким образом, чтобы основные статьи этого положения применялись через ЕСТР к таким автомобилям для любой части поездки, сделанной в пределах Сообщества.
Эти положения вступят в силу 11 апреля 2007.  Начиная с этой даты, любой перевозчик, загрузившийся в государстве-члене ЕС (ЕЭЗ+Швейцарии), с тем чтобы разгрузиться в государстве-члене ЕС (ЕЭЗ+Швейцарии), обязан выполнить положения этого Постановления касательно времени работы и отдыха. Это требование применяется, в частности, к перевозчикам из государств не–членов ЕС, которые осуществляя перевозку по разрешениями EКMT, загрузились и разгрузились в государствах-членах ЕС (ЕЭЗ+Швейцарии).
Всех участников  заседания Группы по автомобильному транспорту ЕКМТ просили принять необходимые меры, чтобы гарантировать, что их перевозчики будут должным образом проинформированы касательно этих условий прежде, чем они вступят в силу.

•Consequences of the new EU and UNECE

regulations on users of ECMT licences CEMT/CS/TR(2006)18

Mr. Pirkanniemi confirmed that in accordance with articles 2.2 and 2.3 of Regulation (EC) No 561/2006:

.Chapter 1

Article 2.2 This Regulation shall apply, irrespective of the country of registration of

the vehicle, to carriage by road undertaken:

a) exclusively within the Community; or

b) between the Community, Switzerland and the countries party to the Agreement on

the European Economic Area.
Article 2.3 The AETR shall apply, instead of this Regulation, to international road

transport operations undertaken in part outside the areas mentioned in paragraph 2, to:
a) vehicles registered in the Community or in countries which are contracting parties

to the AETR, for the whole journey;

b) vehicles registered in a third country which is not a contracting party to the AETR,

only for the part of the journey on the territory of the Community or of countries

which are contracting parties to the AETR.
The provisions of the AETR should be aligned with those of this Regulation, so that

the main provisions in this Regulation apply, through the AETR, to such vehicles for any

part of the journey made within the Community.

These provisions would enter into force on 11 April 2007. As of that date, any

haulier loading in an EU Member State (EEA+CH) in order to unload in an EU Member

State (EEA+CH) must comply with the provisions of this Regulation with regard to driving

times and rest periods. This requirement applied in particular to hauliers from non-EU

Member States who, with an ECMT licence, loaded and unloaded in EU Member States

(EEA+CH).
All delegates were asked to take the necessary action to ensure that their hauliers

were duly informed of these provisions before they were implemented.
